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  Lettre datée du 27 mars 2013, adressée au Président  
du Conseil de sécurité par le Représentant permanent  
de la République populaire démocratique de Corée  
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous faire tenir ci-joint une copie de la déclaration publiée le 
26 mars 2013 par le Ministère des affaires étrangères de la République populaire 
démocratique de Corée concernant la situation qui règne actuellement dans la 
péninsule coréenne, au bord d’une guerre nucléaire (voir annexe). 

 Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre et de son annexe comme document du Conseil de sécurité. 
 

L’Ambassadeur, 
Représentant permanent 

(Signé) Sin Son Ho 
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  Annexe à la lettre datée du 27 mars 2013 adressée  
au Président du Conseil de sécurité par le Représentant  
permanent de la République populaire démocratique de Corée 
auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

  Déclaration du Ministère des affaires étrangères  
de la République populaire démocratique de Corée  
 
 

 Les actes hostiles des États-Unis d’Amérique à l’encontre de la République 
populaire démocratique de Corée, qui se sont intensifiés à la suite du lancement par 
la Corée d’un satellite à des fins pacifiques, ont mené les deux États au bord d’une 
guerre nucléaire.  

 Lundi, des bombardiers stratégiques furtifs B-52 des États-Unis ont survolé le 
ciel de la Corée du Sud, dans le cadre d’un nouvel exercice de bombardement en 
vue d’une attaque nucléaire surprise préventive contre la République populaire 
démocratique de Corée. 

 Ces vols, au mépris de nos mises en garde répétées, montrent clairement que le 
projet de guerre nucléaire poursuivi par les États-Unis est entré dans une phase 
incontrôlable.  

 Les États-Unis cherchent désespérément à trouver une solution qui leur 
permettrait de ne pas déclencher une guerre nucléaire contre la République 
populaire démocratique de Corée, craignant que leur politique d’hostilité ne soit 
vouée à l’échec si la Corée, qui est dotée de l’arme nucléaire, parvient à la 
prospérité économique grâce à l’édification d’une nation florissante.  

 Les États-Unis, par le biais du Conseil de sécurité, ont déjà concocté, en moins 
de deux mois, deux résolutions énonçant des sanctions, créant ainsi un cercle 
vicieux d’escalade des tensions afin de trouver un prétexte, aux yeux de la 
communauté internationale, pour déclencher une guerre nucléaire au nom de la 
« non-prolifération nucléaire ».  

 À présent, ils mobilisent leurs « trois moyens d’attaque nucléaire » en vue de 
préparer une guerre nucléaire contre la République populaire démocratique de 
Corée.  

 Les États-Unis ont déployé des missiles nucléaires stratégiques dirigés contre 
la République populaire démocratique de Corée, sur le territoire américain, et des 
sous-marins équipés de têtes nucléaires grouillent au large de la Corée du Sud et 
dans les zones proches dans la région du Pacifique.  

 Entre-temps, le Secrétaire adjoint à la défense des États-Unis, qui s’est rendu 
en Corée du Sud pour suivre les préparatifs d’une guerre nucléaire contre la 
République populaire démocratique de Corée, a explicitement dit que l’armée 
américaine attachait une priorité absolue à la seconde guerre coréenne, donnant le 
feu vert à une guerre nucléaire.  

 Ainsi, le commandant des forces américaines en Corée du Sud et le chef 
militaire sud-coréen ont élaboré un « plan commun visant à faire face aux 
provocations locales », qui vise essentiellement à lancer une guerre nucléaire totale 
avec la participation des forces américaines basées sur le territoire américain et dans 
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la région du Pacifique, une fois que l’armée fantoche sud-coréenne aura déclenché 
un conflit.  

 Les bellicistes sud-coréens, forts de l’appui du maître américain, menacent de 
punir une « provocation » de la République populaire démocratique de Corée et 
cherchent même un prétexte malveillant pour démolir les statues des généralissimes 
Kim Il Sung et Kim Jong Il, symboles de notre dignité suprême. 

 La gravité de la situation tend à prouver que les États-Unis entendent lancer 
une guerre nucléaire contre la République populaire démocratique de Corée, leur 
première cible, après avoir déplacé le centre stratégique de la domination mondiale 
dans la région Asie-Pacifique. 

 Une guerre nucléaire dans la péninsule coréenne n’est plus du domaine du 
possible; elle est devenue une réalité. 

 Les États-Unis font à présent étalage de leur avantage numérique en matière 
d’armes nucléaires, mais ils risquent de périr dans les flammes qu’ils ont eux-
mêmes allumées. 

 La République populaire démocratique de Corée dispose de moyens puissants 
et précis pour mener une attaque nucléaire. 

 Les pantins sud-coréens, qui se cachent derrière la force nucléaire de leur 
maître pour se comporter de manière irresponsable, souffriront des graves 
conséquences d’une attaque nucléaire lorsque la guerre éclatera entre la République 
populaire démocratique de Corée et les États-Unis. 

 Pour faire face à la gravité de la situation, le Commandement suprême de 
l’Armée populaire coréenne a pris la décision ultime de montrer, par une action 
militaire, que l’armée et le peuple coréens sont déterminés à réagir de manière 
ferme, et donné pour instruction aux forces de frappe de la justice de se tenir en 
alerte. 

 Avec l’accord du Conseil, le Ministère des affaires étrangères de la République 
populaire démocratique de Corée informe les membres de cet organe que la 
péninsule coréenne se trouve désormais dans une situation précaire à la suite des 
actes de provocation des Américains et des pantins sud-coréens qui visent à 
déclencher une guerre nucléaire. 

 L’armée et le peuple coréens, unis sous le Commandement suprême, entrent 
dans la phase finale de l’épreuve de force avec les États-Unis pour défendre la 
souveraineté du pays et la dignité de la nation, grâce à la puissance de la politique 
Songun qu’ils soutiennent depuis longtemps.  

 


